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RCMA Values and Change 
From the Desk of Barbara 

     Think of all the changes we are experiencing!  
Texting has become a normal way of 
communicating!  People talk on phones all the 
time. There is discussion that kids will no longer 
have to learn cursive writing – who will be using 
pencils or pens to write in the future? RCMA 
staff note their time using the computer. Children 
learn how to use new telephones much faster 
than their parents. And when we want to know something, like 
how to get somewhere, a GPS voice tells us exactly where to 
turn. More important, when we want to know something, a 
computer can find it out – whether it be a recipe, what the 
temperature is in Afghanistan, or the newest treatments for 
diseases. 
     So, let’s look at RCMA’s values and see how all these 
amazing changes fit with them.  
Opportunities – we believe in making sure opportunities are 
there for all, the children, the parents, staff, and even members 
of the community (helping with ACCESS or offering our 
computers, for example.)  But what opportunities we miss to 
learn or see something new when our eyes and minds are glued 
to that smart phone in our hands?!   
Quality – we believe in high quality programs and 
environments in all we do.  I am not sure some of the changes 
mentioned above do much for quality, but at least the use of 
computers for knowledge fit with that one.  But what about 
quality in our relationships with others – are we losing some of 
that—thanks to email?  
Respect – we believe everyone should be treated with respect.  
Aha!  Here we need to think hard about how much respect we 
exhibit when we are glued to our phones, sending texts that 
really are not of an emergency nature when we are in meetings 
or trainings.  How respectful is it to be on the phone everywhere 
we go?  Or to work on the computer while someone is trying to 
talk to us? 
Compassion – we care about each other, love our neighbor – 
so we say.  How does the new technology impact that?  It takes 
time, and attention to care about others.  Do we remember that 
when we are with our own families?  Do we turn off the phones, 
the computers and the games to spend time with each other?  Do 
we remember to listen, laugh and help each other?   
     It is a new year.  I love change.  But I also think our values are good 
ones and if it means reminding each other that we have to adapt our 
behavior a little to keep what is good, let’s all do that.  We have so 
much to offer each other as human beings.  No machine can ever 
take the place of giving and getting love. Let’s keep that 
spirit alive and well.   Happy New Year! 
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Los Valores de RCMA y el Cambio 
Desde el escritorio de Barbara Mainster 

     Piensa en todos los cambios que estamos viviendo! Los 
mensajes de texto se han convertido en una forma normal de 
comunicación! La gente habla en los teléfonos todo el 
tiempo. No hay discusión de que los niños ya no tienen que 
aprender la escritura cursiva - quien va a utilizar lápices o 
bolígrafos para escribir en el futuro? Los empleados de 
RCMA anotamos nuestras horas de trabajo o personales 
usando la computadora. Los niños aprenden a usar los 
teléfonos nuevos mucho más rápido que sus padres. Y 

cuando queremos saber algo, como la forma de llegar a alguna parte, 
una voz en el GPS nos dice exactamente por dónde ir. Más 
importante, cuando queremos saber algo, la computadora lo puede 
encontrar - ya se trate de una receta, la temperatura actual en 
Afganistán, o los nuevos tratamientos para las enfermedades.  
     Por lo tanto, echemos un vistazo a los valores de RCMA y veamos 
cómo todos estos cambios increíbles pueden afectar esos valores.  
Oportunidades - creemos que las oportunidades están disponibles 
para todos, los niños, los padres, el personal, e incluso para los 
miembros de la comunidad (por ejemplo al ayudarlos con acceso, al 
ofrecerles nuestras computadoras.) Pero, ¿qué oportunidades 
perdemos para aprender o ver algo nuevo, cuando nuestros ojos y 
mentes están pegados a los teléfonos inteligentes en nuestras manos?  
Calidad - creemos en programas y ambientes de alta calidad en 
todo lo que hacemos ... No estoy segura de que algunos de los 
cambios mencionados hacen mucho por la calidad, pero al menos el 
uso de computadoras para adquirir conocimientos si contribuye.  Pero 
¿qué pasa con la calidad en nuestras relaciones con los demás - 
estamos perdiendo algo de eso—gracias al correo electrónico?  
Respeto - nosotros creemos que todos debemos ser tratados con 
respeto. ¡Ajá! Aquí tenemos que pensar seriamente acerca de la 
cantidad de respeto que mostramos cuando estamos pegados a 
nuestros teléfonos, enviando mensajes de texto que realmente no son 
de carácter de emergencia cuando estamos en reuniones o 
capacitaciones.  Que tan respetuosos estamos siendo al estar en el 
teléfono donde quiera que vamos? O cuando estamos pegados a la 
computadora mientras alguien está tratando de hablar con nosotros?  
Compasión - Nos preocupamos por los demás, amamos a nuestro 
prójimo -  así decimos. ¿Cómo afecta a la compasión la nueva 
tecnología? Cuidar y preocuparse por los demás toma tiempo. ¿Nos 
acordamos de eso cuando estamos con nuestras familias? ¿Apagamos 
los teléfonos, las computadoras y los juegos para disfrutar el tiempo 
los unos con los otros? ¿Nos acordamos de escuchar, reír y ayudarnos 
los unos a los otros?  
     Se trata de un nuevo año. Me encanta el cambio. Pero también 
pienso que nuestros valores son muy buenos y si eso significa 
recordar a los demás que tenemos que adaptar nuestro 
comportamiento un poco para quedarse con lo bueno, vamos todos a 
hacer eso. Tenemos mucho que ofrecer el uno al otro como seres 
humanos.  Ninguna máquina puede tomar el lugar de 
dar y recibir amor.  Vamos a mantener ese espíritu 
vivo y bien. Feliz Año Nuevo! 



 

 

RCMA 
We open doors to opportunity 

RCMA Archivist Shares 
Her Secrets 

     Today HOY is talking with Ms 
Jean Eklund. Jean is RCMA’s official 
Archivist, a position that she’s had for 
over a year. 
     HOY: Ms Jean what is your pur-
pose?  
     Jean: My mission is to make sure 
that RCMA history is not forgotten. I 
organize RCMA’s historical documents in a way that’s 
easily accessible. I prepared for this position by taking a 
course through the American Association for State and 
Local History. Right now I have 90 archival file folder 
boxes full of RCMA History. This History has also been 
placed in a computer. 
     HOY: What kind of information do you have? 
     Jean: We have letters sent to RCMA 
from national and state officials—letters 
from governors, members of congress, and 
the heads of governmental departments. We 
also have photos, newspaper articles and 
other significant documents—this is a treas-
ure trove of RCMA history.  For example, 
did you know that Mr. Rollason and Ceasar 
Chavez wrote letters to each other and that 
they both were presented with the Lifetime 
Achievement Award from the National Association of 
Farmworkers?  
     I’m always looking for good things to add to the ar-
chive. For example: I asked Barbara for Mr. Rollason’s 
famous jean-jacket. She responded: “If Mr. Rollason was 
here he would say to you, ‘Jean, enough is enough!’” 
Don’t worry, I’m sure Barbara will sooner or later let me 
put the jacket in the archives . 
    HOY: Jean what are your plans for the future or is 
your focus solely on the past? 
     Jean: Archivists also have their eyes on the future. 

We know that all future will 
eventually become the past. In 
the archival department we 
plan to continue to make sure 
that RCMA’s history is pre-
served and available. We be-
lieve future organizations and 
individuals will be inspired by 
the RCMA story… Inspired to 
fight the good fight and make 
sure that doors of opportunity 
will always be open!  

  Archivero de 
RCMA comparte  
sus secretos 
      HOY, hablando con la Sra. 
Jean Eklund. Jean es archivista 
oficial de RCMA, una posición 
que ha tenido por más de un año. 
   HOY: Jean cuál es su propósi-
to? 

      Jean: Mi misión es asegurarme de que la historia de 
RCMA no se olvida. Puedo organizar los documentos 
históricos de RCMA de una manera que sea fácilmente ac-
cesible. Me preparé para esta posición, tomando un curso a 
través de la Asociación Americana de Historia Estatal y 
Local. Ahora mismo tengo 90 cajas de carpetas de archivo 
completo de la historia de RCMA. Esta historia también ha 

sido colocado en un ordenador. 
      HOY: ¿Qué tipo de información 
tiene usted? 
      Jean: Tenemos las cartas enviadas 
a RCMA de funcionarios nacionales y 
estatales, cartas de los gobernadores, 
miembros del Congreso, y los jefes de 
los departamentos gubernamentales. 
También tenemos fotos, artículos pe-
riodísticos y otros documentos impor-

tantes, esto es un tesoro de la historia de RCMA. Por ejem-
plo, ¿sabía usted que el señor César Chávez y el señor Ro-
llason se escribieron cartas el uno al otro y que ambos estu-
vieron presentes en la entrega de premios de la Asociación 
Nacional de Trabajadores del Campo? 
      Siempre estoy buscando cosas buenas para agregar al 
archivo. Por ejemplo: Le pregunte a Barbara por la  famosa 
chaqueta de mezclilla del señor Rollason. Ella respondió: 
"Si el señor Rollason estuviera aquí te diría, 'Jean, ¡basta 
ya!" "No te preocupes, estoy seguro de Barbara, tarde o 
temprano me dejara poner la chaqueta en los archivos. 
     HOY: Jean cuáles son sus planes para el futuro ó es su 
enfoque únicamente en el pasado? 
      Jean: Los Archiveros también tienen sus ojos puestos 
en el futuro. Sabemos que todos los futuros eventualmente 
se convertirá en el pasado. En el departamento de archivo 
pensamos continuar asegurándonos de que la historia 
RCMA, se conserve y este disponible. Queremos que las 
organizaciones e individuos del futuro sean inspiradas por 
la historia de RCMA ... Inspirara para pelear por la buena 
batalla y asegurarse de que las puertas de las oportunidades 
siempre estarán abiertas! 

Archival photo of Jean and Barbara 
Notice in the background that the paintings and furniture, new at the 

time of the photograph, are now considered rare antiques 

Farmworker Leader  
Mr. Chavez 

Governor Graham and 
Mr. Rollason 



 

 

RCMA Ragsdale CDC has the NAC 
By Norma Neely The Ragsdale CDC has been recognized as a NAC 
Accredited Center. It's a honor to receive this 
distinction. This award acknowledges early childhood 
programs that exemplify high standards in the care and 
education of young children.  
     At the RCMA Ragsdale CDC we're moving toward a 
higher level of perfection in childhood education each and 
every day.  
     A proud 
moment such as 
this brings forth 
feelings that must 
be shared with all 
of you. Center 
Coordinator, 
Norma Neeley. 
 

 
El centro de 
Ragsdale 
CDC adquirió NAC 
El centro de Ragsdale CDC ha sido reconocido con la 
acreditación de asociación nacional (NAC). Para el centro 
es un honor recibir esta distinción. Este premio reconoce a 
los programas de educación de temprana que practican altos 
estándares en el cuidado y educación de nuestros jovencitos.  
En el centro de RCMA de Ragsdale nos estamos moviendo 
hacia un alto nivel de perfección en educación de la niñez 
cada día. Un momento de orgullo como este trae consigo 
sentimientos que deben ser compartidos con todos ustedes. 
Coordinadora del Centro, Norma Neeley 
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Multi-talented former RCMA employee Irene Bram-
mertz, is working as a health volunteer in Malawi,  
Africa. When Irene’s not creating a better world she 
likes to put her feet up, drink a cup of tea, and read the 
RCMA HOY… a true pleasure!   

Did you know that the HOY can be downloaded anywhere in the 
world? 

Just go to www.rcma.org 

In Africa they read the HOY 

If your center closes for the summer then it’s 
time for Summer Benefit’s deductions! 

 
¡Es tiempo para deducciones de beneficios 

para el verano si su centro esta cerrado  
durante el verano! 

 
Fill out HR 50 from the intranet and send to 

Dee Dee Cruz  
 

Llene la forma HR50 desde la intranet y 
mandarla a Dee Dee Cruz  



 

 

In Pursuit of a Bet-
ter Life for My 
Family 
By Almeratta Livingston 

     On Friday afternoon I was sit-
ting in class at school—then, the 
phone rang. The teacher answered, she turned to me: 
“Almeretta you’re needed at the teen parent center. As I 
was walking down the sidewalk I was thinking, “What 
have I done now?” 
     I opened the door to the teen parent center and was 
greeted with a friendly hello by Mrs. Sandy. I sat down 
next to Mrs. Sandy and she began to explain about what 
the center had to offer and how the program could help 
me with things. As she talked I was thinking, “I don’t 
want my baby to come here with people who I don’t 
know. 
     I went home that afternoon and told my parents every-
thing Mrs. Sandy had said about the teen parent center. 
My parents thought it would be a good idea to enroll my 
baby into the program. It would give them a break during 
the day and it would give my daughter a chance to be 
around kids her own age. 
     At first it was scary but my daughter fell in love with 
her teachers and the teachers fell in love with her. There 
were times when I went to pick up my daughter and she 
didn’t want to leave the center. When I saw how happy 
she was it made me wonder why I hadn’t enrolled her into 
the program sooner. 
     Thanks to the support of my parents, friends and the 
RCMA Sebring Parent and Child Development Center I 
graduated from high school and enrolled into college. I’m 
proud that I did not give up and drop out of school. 
     It has not been easy. But, thanks to the love and sup-
port from friends, family and the teachers at the RCMA 
teen parent center I’m on my way. 
 

“You have control over your life… It’s up to  
you on how you want to live it!” Ms Almeretta Livingston 

Editorial Staff:  Telma Paz, Jean Eklund, Judy Brill, Tomas 

  En busca de una vida mejor 
       para mi familia 
Por Almeretta Livingston 
      Un viernes por la tarde yo estaba sentado en clase en 
la escuela, entonces, sonó el teléfono. El profesor con-
testó, se volvió hacia mí: "Almeretta te necesitan en el 
centro de padres adolescentes. Mientras caminaba por la 
acera estaba yo pensando: "¿Qué he hecho yo ahora?" 
      Abrí la puerta del centro de padres adolescentes y fui 
recibida con un amistoso saludo por la Sra. Sandy. Me 
senté junto a ella y  empezó a explicar lo que el centro 
tenía que ofrecer y cómo el programa me podría ayudar 
con las cosas. Mientras hablaba yo estaba pensando, "Yo 
no quiero que mi bebé se quede aquí con  gente que no 
conozco”. 
Me fui a casa esa tarde y le dije a mis padres todo lo que 
me había dicho la señora Sandy sobre el centro de padres 
adolescentes. Mis padres pensaron que sería una buena 
idea inscribir a mi bebé en el programa. Les daría un des-
canso durante el día y que daría a mi hija la oportunidad 
de estar cerca de los niños de su edad. 
      Al principio me daba miedo, pero mi hija se enamoró 
de sus maestros y los profesores se enamoraron de ella. 
Hubo momentos en que fui a recoger a mi hija y ella no 
quería salir del centro. Cuando vi lo feliz que ella era se 
me hizo preguntarme por qué no la había inscrito en el 
programa antes. 
      Gracias al apoyo de mis padres, amigos y el Centro 
de padres Adolescentes de RCMA, me gradué de la es-
cuela secundaria y me matriculé en la universidad. Estoy 
orgullosa de que no me di por vencida y no abandone la 
escuela. 
      No ha sido fácil. Pero, gracias al amor y el apoyo de 
amigos, la familia y los maestros de el centro de padres 
adolescentes yo estoy en mi camino. 
  
"Tu tienes el control sobre tu vida ... Todo depende de 
la forma en que quieres vivirla! "Sra. Almeretta Livingston 

Do you have news to share?  

Send your articles to tom@rcma.org 

Don’t forget to send pictures 

¿Tiene noticias para compartir? 
Envíe sus artículos a tom@rcma.org 

No te olvides de enviar fotos 


